TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 25 WSSM BUSHING DIE SET

INCLUDES - Type S — Bushing Full Sizing Die Type S — Bushing Neck Sizing
Die Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years you
have seen the introduction of many new sets like the National Match, Master
Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the category and
stated desires of the customer base. The latest, the Redding, Type S Elite die set
is also a direct result of customer feedback and is available for 85 different
cartridges. The Type S Elite set is comprised of a Type S Bushing Full Die, A
Type S Bushing Neck Die and the unparalleled Redding Competition Seating Die.
All Type-S dies use an interchangeable bushing to control neck diameter and
tension to an increment of 0.001". Bushings are available in hardened steel but
also are available with a TIN (Titanium Nitride) coating for even greater lubricity.
This allows the handloader complete control and precision when setting the
appropriate neck tension without fear of over working the brass in the case neck.
These bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced degree
of control but significant improvements to consistency and accuracy of the final
loaded rounds.

Attributes

Name: 25 WSSM BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING

Product no.: 749019202

Mfr. No.: 60263

Cartridge: 25 WSSM (Winchester Super Short Mag)
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 114mm

Shipping length: 152mm

UPC: 611760602634

Item details

Made in USA



Table of Contents

Startpage

Deutsch: Sicherheitshinweise fiir das TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 25 WSSM

English: TYPES ELITE BUSHING DIE SET 25 WSSM Safety Instruction Guide

Francais: Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies TypeS Elite Bushing Die Set Redding 25 WSSM
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET 25
WSSM

® Polski: Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Tulei Typu S Elite Redding 25 WSSM
® Suomi: TYPES ELITE BUSHING DIE SET KAYTTOOHJEET
® Svenska: Sakerhetsinstruktioner for TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 25 WSSM BUSHING DIE

SET
Cesky: Navod k bezpeénému pouzivani sady matrice TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 25

WSSM



Sicherheitshinweise fiir das TYPES ELITE BUSHING
DIE SET REDDING 25 WSSM

Einfilihrung

Willkommen zum Sicherheitshinweis fir das TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 25 WSSM. Dieses
Dokument bietet wichtige Informationen, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewahrleisten. Bitte lesen Sie
die folgenden Abschnitte sorgfaltig durch, um mdgliche Risiken zu minimieren und die beste Leistung aus lhrem
Produkt herauszuholen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Ubereinstimmung mit den értlichen Gesetzen und Vorschriften
verwendet wird.

Verwenden Sie das Produkt ausschlie3lich fir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefahrdeten Gruppen.
Uberpriifen Sie regelmaRig das Produkt auf Schaden oder Abnutzung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle sofort den zustandigen Behorden.

Informieren Sie sich tber Rickrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwenden Sie geeignete personliche Schutzausriistung (z. B. Schutzbrille und Handschuhe), wenn Sie mit
dem Die Set arbeiten.

® Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.

® Achten Sie darauf, dass alle Teile des Die Sets ordnungsgemafR montiert und gesichert sind, bevor Sie mit der
Verwendung beginnen.

* Uberpriifen Sie die Bushings auf Beschadigungen, bevor Sie sie einsetzen, um ein sicheres Arbeiten zu
gewabhrleisten.

®* Vermeiden Sie es, das Die Set zu Uberlasten oder Uber die empfohlenen Spezifikationen hinaus zu
verwenden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Installation des Die Sets:

® Stellen Sie sicher, dass die Ladepresse auf einer stabilen, ebenen Flache montiert ist.

® Wahlen Sie das passende Bushing fiir die gewiinschte Patronenladung aus und setzen Sie es in den
Bushing Full Die ein.

® Befestigen Sie den Bushing Neck Die an der Ladepresse und stellen Sie sicher, dass er sicher sitzt.

® Montieren Sie den Competition Seating Die und Uberprifen Sie die Einstellung.

2. Verwendung des Die Sets:

® |aden Sie die Hilsen gemanR den spezifischen Anweisungen fir das Kaliber 25 WSSM.

® Achten Sie darauf, die richtige Technik beim Fillen der Hillsen anzuwenden, um die Sicherheit zu
gewabhrleisten.

® Kontrollieren Sie regelmaRig die Maf3e der Hilsen, um sicherzustellen, dass diese den Spezifikationen
entsprechen.

® Nach dem Laden sollten die Patronen auf mdgliche Mangel oder Abweichungen tberprift werden.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf3 den ortlichen Vorschriften fur die Abfallentsorgung.

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Die Sets, die nicht mehr verwendet werden, umweltgerecht entsorgt
werden.

® Informieren Sie sich Gber Recyclingmdglichkeiten in lhrer Nahe.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fir weitere Informationen oder Unterstiitzung zu Ihrem TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 25 WSSM
wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in lhrem Land. Sie finden die Kontaktdaten auf der
offiziellen ReddingWebsite oder in der Produktverpackung.

Bitte beachten Sie, dass die sichere Verwendung des TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 25 WSSM von
Ihrer Sorgfalt und Aufmerksamkeit abhangt. Befolgen Sie diese Sicherheitsrichtlinien, um ein sicheres und effektives
Nachladen zu gewéhrleisten.



TYPES ELITE BUSHING DIE SET 25 WSSM Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 25 WSSM. This product is designed for precision
reloading of ammunition. It is essential to follow the safety guidelines and instructions provided in this manual to
ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines

Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when using
reloading equipment.

Keep the work area clean and organized to prevent accidents.

Ensure that all tools and equipment are in good working condition before use.

Store the die set in a dry, cool place away from direct sunlight and moisture.

Keep this product out of reach of children and unauthorized users.

Do not use the die set for purposes other than intended; misuse can lead to injury or damage.

Regularly check for any recalls or safety notices related to this product through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Before starting, read all instructions carefully to familiarize yourself with the die set.

Ensure that your reloading press is compatible with the TYPES ELITE BUSHING DIE SET.

Always doublecheck the caliber of the cartridges you are reloading to prevent mixups.

Use only recommended bushings that are compatible with the die set to avoid hazards.

Handle all reloading components, including primers and powders, with care and follow their specific safety
guidelines.

® Avoid overworking the brass; monitor the neck tension to prevent case failure.
® Do not exceed the recommended loads for your cartridges as specified by the manufacturer.
® |f you experience any issues during reloading, stop immediately and consult the troubleshooting section of

your press manual.

Instructions for Installation and Usage



1. Setup:

® Ensure that your reloading press is securely mounted to a stable work surface.
® Gather all necessary tools and components, including the die set, bushings, and reloading materials.

2. Installation of Dies:
® Start by installing the Type S Bushing Full Die into the reloading press.
® Follow with the installation of the Type S Bushing Neck Die.
® Finally, install the Redding Competition Seating Die.

3. Adjusting Bushings:

® Select the appropriate bushing for your desired neck diameter and install it into the full sizing die.
® Adjust the bushing to achieve the desired neck tension, ensuring it does not exceed 0.001” increments.

4. Reloading Process:
® Begin with resizing the brass cases using the Bushing Full Die.

® Follow with neck sizing using the Bushing Neck Die.
® [astly, use the Competition Seating Die for bullet seating.

5. Final Checks:

® Inspect the reloaded cartridges for any defects before use.
® Store completed ammunition in a safe and organized manner.

Disposal Instructions

® Dispose of any unused or expired reloading materials in accordance with local regulations.
® Do not dispose of any components in regular household waste.
® Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 25 WSSM, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance. Always ensure that you have the latest information and
updates regarding product safety and usage.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and efficient reloading experience. Thank you for your
attention to safety, and happy reloading!



Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies TypeS Elite
Bushing Die Set Redding 25 WSSM

Introduction

Merci d'avoir choisi le Jeu de Dies TypeS Elite Bushing Die Set de Redding. Ce produit est congu pour améliorer
votre expérience de rechargement. Toutefois, il est essentiel de suivre certaines directives de sécurité pour garantir
une utilisation sdre et efficace. Ce guide vous fournira des informations sur la sécurité du produit, des précautions
spécifiques, des instructions d'installation et d'utilisation, ainsi que des conseils pour I'élimination.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Conservez ce guide a portée de main pour référence future.

Vérifiez régulierement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.

Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez toujours des lunettes de sécurité et des gants de protection lors du rechargement.

Ne surchargez pas les douilles et respectez les spécifications de rechargement recommandées.
Assurezvous que votre espace de travail est bien éclairé et dégagé.

Ne mélangez pas les composants de rechargement d'autres marques sans vérification.

Evitez les distractions pendant le rechargement pour prévenir les accidents.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

1. Préparation de I'Espace de Travail :

® Trouvez une surface de travail stable et propre.
® Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer.

2. Installation des Dies :

® Fixez le die de mise a taille avec bague Type S dans votre presse de rechargement.
® Assurezvous que le die est bien serré et aligné avec le systéme de rechargement.

3. Installation des Bagues :

® Sélectionnez la bague appropriée pour le diamétre du col.
® |nsérez la bague dans le die et assurezvous qu'elle est correctement positionnée.

Utilisation

Suivez les instructions de rechargement spécifiques a votre cartouche.

Utilisez la bague interchangeable pour ajuster le diamétre du col selon vos besoins.

Vérifiez régulierement la tension et I'ajustement du die pendant |'utilisation.

Aprés chaque session de rechargement, nettoyez le die et la bague pour éviter I'accumulation de résidus.

Instructions d'Elimination

® Disposez de tous les matériaux d'emballage de maniére responsable en suivant les réglementations locales.
® Ne jetez pas les dies ou les bagues dans des poubelles ordinaires.
® Renseignezvous sur les programmes de recyclage ou de collecte des déchets dangereux dans votre région.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
I'UE pour obtenir des informations et du soutien. Assurezvous de conserver la preuve d'achat et tous les documents
relatifs a ce produit pour toute communication future.

En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, vous pourrez profiter pleinement de votre Jeu
de Dies TypeS Elite Bushing Die Set Redding 25 WSSM. Restez en sécurité et heureux de recharger !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET 25 WSSM

Introduzione

Grazie per aver scelto il Set di Die Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET 25 WSSM. Questo prodotto &
progettato per garantire prestazioni elevate e precisione nel ricaricamento di cartucce. E importante seguire le linee
guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Questa guida fornisce informazioni essenziali
per l'uso e la manutenzione del set di die.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.

Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata.

Indossare sempre occhiali protettivi e guanti quando si maneggiano materiali potenzialmente pericolosi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Controllo delle Parti: Prima di utilizzare il set, controllare che tutte le parti siano presenti e in buone
condizioni. Non utilizzare parti danneggiate.

®* Manutenzione: Pulire regolarmente il set di die per rimuovere polvere e residui di polvere da sparo. Utilizzare
un panno asciutto e non abrasivo.

®* Impostazione della Tensione: Quando si utilizzano i bushings, assicurarsi di impostare la tensione del collo
correttamente per evitare sovraccarichi.

® Flottazione Libera: Assicurarsi che i bushings siano installati correttamente per garantire la flottazione libera
e il centraggio del collo della cartuccia.

® Uso di Lubrificanti: Se si utilizza un rivestimento TIN, seguire le istruzioni del produttore per I'applicazione e
l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione: Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano, inclusi un banco di lavoro
stabile e gli accessori di ricarica appropriati.
2. Installazione del Die:
® Montare il Die di Dimensionamento Completo con Bushing Type S sulla pressa di ricarica.
® Fissare il Die in posizione seguendo le istruzioni specifiche della pressa.
3. Impostazione della Tensione:
® Selezionare il bushing appropriato in base al diametro del collo della cartuccia.
® |nstallare il bushing nel die e regolare la tensione come necessario, incrementando di 0.001” alla volta.
4. Ricarica della Cartuccia:
® Seguire le procedure standard di ricarica per caricare le cartucce utilizzando il set di die.
® Monitorare attentamente ogni fase per garantire precisione e sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il prodotto e le parti in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente.
® Consultare le linee guida locali per il corretto smaltimento di materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o chiarimenti riguardanti il prodotto, si prega di contattare il rivenditore presso il quale é stato
acquistato il set di die. Assicurarsi di avere il numero di modello e la prova d'acquisto a portata di mano per facilitare
il supporto.



Conclusione

Seguendo queste linee guida di sicurezza, € possibile garantire un utilizzo sicuro e efficace del Set di Die Redding
TYPES ELITE BUSHING DIE SET 25 WSSM. La sicurezza € una priorita e la corretta manutenzione e utilizzo del
prodotto contribuiranno a risultati di ricarica ottimali.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Tulei Typu S
Elite Redding 25 WSSM

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zestawu Tulei Typu S Elite Redding 25 WSSM. Zestaw ten zostat zaprojektowany z myslg o
precyzyjnym tadowaniu amunicji, jednak jak kazdy produkt, wymaga ostroznosci i odpowiedniego uzytkowania.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczenstwa uzytkownikéw oraz zgodnosci z regulacjami Unii
Europejskiej w zakresie bezpieczenstwa produktow (EU GPSR).

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Przed uzyciem produktu, zapoznaj sie z niniejszg instrukcjg.

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowos$ci, zaprzestan uzywania produktu i skontaktuj sie z
odpowiednimi stuzbami.

Szczeg6lne Srodki Ostrozno$ci

Upewnij sie, ze wszystkie narzedzia sg prawidtowo zamocowane przed rozpoczeciem pracy.
Stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rekawice.

Nie uzywaj zestawu Tulei Typu S Elite w warunkach wilgotnych lub w poblizu ognia.

Zawsze pracuj w dobrze oswietlonym miejscu, aby zminimalizowac ryzyko wypadkow.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze wszystkie elementy zestawu sg obecne i w dobrym stanie.
® Sprawdz, czy narzedzia sg odpowiednio wyczyszczone.

2. Instalacja Tulei:
® Zainstaluj Tuleje do petnego rozmiaru Typ S w odpowiednim narzedziu do tadowania.

® Uzyj Tulei do rozmiaru szyjki Typ S, aby dostosowac Srednice szyjki naboju.
® Zainstaluj Tuleje do konkurencji Redding, jesli jest to wymagane.

3. Uzytkowanie:
* Uzyj wymiennej tulei do kontroli Srednicy szyjki i napiecia, dostosowujgc do pozgdanych wartosci.
® Upewnij sie, ze napiecie szyjki jest ustawione na odpowiedni poziom, aby unikna¢ nadmiernego

obrabiania mosigdzu.
® Pracuj powoli i ostroznie, aby uzyskaé¢ doktadne wyniki.

Instrukcje Utylizacji

® Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw.
® Nie wrzucaj produktu do ognia ani do wody.
® 7Zwrd¢ uwage na lokalne przepisy dotyczace recyklingu metali.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej, ktéry zajmuje sie bezpieczeristwem produktow.

Podsumowanie



Zestaw Tulei Typu S Elite Redding 25 WSSM to narzedzie zaprojektowane do precyzyjnego tadowania amunicji.
Przestrzeganie powyzszych wytycznych pomoze zapewnié bezpieczne i skuteczne uzytkowanie. Dziekujemy za
wybér naszego produktu i zyczymy udanych sesji tadowania!



TYPES ELITE BUSHING DIE SET KAYTTOOHJEET

Johdanto

Kiitos, etté valitsit Reddingin TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteen. TAma diesetti on suunniteltu tarjoamaan
tarkkuutta ja hallintaa kasin lataamiseen. Tama kayttdohje sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttéohjeita, jotta
voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettavaksi ainoastaan aikuisille, jotka ymmartavat latausprosessin.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista diesetin kunto ennen kayttda. Vaurioituneet tai kuluneet osat voivat aiheuttaa vaaratilanteita.
Kéayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun tydskentelet latausmateriaalien kanssa.
Ala kayta diesettia, jos se on vaurioitunut tai epakunnossa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytéssa

Varmista, ettd kaikki osat on asennettu oikein ennen kayttoa.

Kéayté vain Reddingin suosittelemaa bushingia ja lisévarusteita.

Seuraa tarkasti valmistajan ohjeita bushingin vaihtamisessa ja saatdmisessa.

Valta liiallista voimaa, kun kaytéat diesettid. Tama voi vahingoittaa seka laitetta etté patruunoita.
Pida tyoskentelyalue siistina ja jarjestettynd, jotta valtat onnettomuudet.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:

® Tarkista, etté kaikki osat ovat mukana ja ehjié.

® Asenna Bushing Full Sizing Die ja Bushing Neck Sizing Die tukevasti latauspdydalle.

® Kiinnitd Competition Seating Die oikeaan asentoon, varmistaen, etta se on tiukasti paikoillaan.
2. Kaytto:

® S&ada bushingin halkaisijaa ja jannitetta 0,001 tuuman tarkkuudella.

® Kayta diesettid patruunoiden lataamiseen vain suositeltujen materiaalien kanssa.
® Seuraa latausprosessia huolellisesti ja tarkista jokaisen patruunan laatu ennen kayttoa.

Havittamisohjeet
® Havita kaytetyt bushingit ja muut osat paikallisten sééntéjen mukaan.

* Al4 havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, vaan kayta kierratysohjeita, jos mahdollista.
® Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien havittdmiseksi.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero mukana kysymyksesi yhteydesséa.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen tavoite, ja houdattamalla naitéa ohjeita voit kayttda Reddingin TYPES ELITE
BUSHING DIE SET tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for TYPES ELITE BUSHING
DIE SET REDDING 25 WSSM BUSHING DIE SET

Introduktion

Tack for att du valt TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 25 WSSM BUSHING DIE SET. Denna produkt ar
utformad for att ge hdg precision och kontroll vid handladdning av ammunition. For att sakerstélla en séker och
effektiv anvandning av produkten, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Forvara produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglaségon och handskar vid handladdning for att skydda 6gonen och huden.
Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran skrap som kan orsaka olyckor.

Kontrollera att alla verktyg och tillbehér ar korrekt installerade innan du borjar anvanda dieset.
Undvik att dverbelasta hylsorna for att forhindra skador pa verktygen och ammunitionen.

Anvand endast rekommenderade bushings fér att sakerstalla korrekt halsdiameter och spanning.

Instruktioner for installation och anvandning

* |nstallation av dieset:

Rengor alla delar av dieset innan installation.

Fast Type S Bushing Full Die i pressen enligt tillverkarens instruktioner.

Installera Type S Bushing Neck Die pa samma sétt.

Montera Redding Competition Seating Die sist for att sdkerstélla korrekt sekvensering.

rpPowbdE

® Anvandning av dieset:

Kontrollera att bushings ar korrekt installerade och att de &r av rétt typ fér den ammunition du laddar.
Justera spanningen pa bushings for att uppna énskad halsdiameter.

Folj noggrant laddningsrecept och rekommendationer for att undvika éverladdning.

Utfor regelbundna kontroller av hylsorna for att sékerstalla att de inte &r skadade.

PN PE

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kasta bort defekta eller skadade delar enligt lokala avfallshanteringsféreskrifter.
¢ Atervinn material nar det &r méjligt, sarskilt metallkomponenter.
® Forvara och kassera kemikalier och smorjmedel pa ett sakert satt for att forhindra miljoskador.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta tillverkaren eller besok deras officiella webbplats for support
och resurser.

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstélla en saker och effektiv anvandning av TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 25 WSSM BUSHING DIE SET. Tack for att du tar ansvar for din sékerhet och for att
du bidrar till en séker handladdningsmiljo.



Navod k bezpe€nému pouzivani sady matrice TYPES
ELITE BUSHING DIE SET REDDING 25 WSSM

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu matrice TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 25 WSSM. Tento navod
obsahuije dllezité informace o bezpe¢ném pouzivani produktu a o tom, jak zajistit jeho spravnou funkénost. Prosim,
peclivé si pfectéte vSechny pokyny a doporuceni, abyste pfedesli moznym nehodam a zajistili bezpe€nost pfi praci.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu si diikladné pfectéte tento navod.

Ujistéte se, ze pouzivate produkt v souladu s jeho ur¢enim.

Udrzujte pracovni prostor Cisty a dobfe osvétleny.

Pouzivejte ochranné bryle a rukavice, abyste se chranili pfed Grazy.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a domacich zvirat.

Nezapomerite na pravidelnou Gdrzbu a kontrolu nastrojll, abyste zaijistili jejich bezpecnost a funk&nost.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda nejsou na matrice nebo bushingu zadné poskozeni.

PTi nastavovani napéti krcku se ujistéte, Ze je bushing spravné umistén a zajistén.

Nikdy nepouzivejte bushing s prasklinami nebo jinymi viditelnymi vadami.

PFi manipulaci s mosaznymi pouzdry budte opatrni, abyste predesli jejich poSkozeni nebo deformaci.
Pokud si nejste jisti spravnym pouZitim, obratte se na odbornika nebo se podivejte na dalSi vyukoveé
materialy.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1.

PFiprava pracovniho prostoru:

® Ujistéte se, ze mate dostatecny prostor na praci.
® Pfipravte si vSechny potfebné nastroje a materialy.

Instalace bushingu:

® Vyberte spravny bushing pro pozadovany primér kréku.
® Opatrné vloZte bushing do matrice a zajistéte jej podle pokynd vyrobce.

Nastaveni matrice:

® Ujistéte se, Ze matrice je spravné upevnéna na reloading pressu.
® Nastavte pozadované napéti kr¢ku a zkontrolujte, zda je vSe spravné zajisténo.

Nabijeni naboja:

® Dodrzujte vSechny bezpeénostni pokyny pfi nabijeni naboj(.
® Pracujte v klidném prostfedi a soustfedte se na ukol.

Udrzba:

® Po kazdém pouziti diikladné vycist&te matrice a bushingy.
® UloZte nastroje na suchém mist&, chranéném pred vihkosti.

Pokyny k likvidaci

® P¥i likvidaci produktu dodrZujte mistni pfedpisy o odpadech.
* Recyklujte materialy, pokud je to mozné, a zbavte se nebezpeénych komponentd v souladu s platnymi

normami.



Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi podporu, obratte se na vyrobce nebo autorizovaného prodejce.
Vzdy se ujistéte, ze mate k dispozici informace o produktu a jeho pouziti.

Tento navod byl vytvoren v souladu s evropskymi bezpec&nostnimi normami a pravidly pro ochranu spotiebitel(.
DodrZzovanim téchto pokyn( zajistite bezpectnost svou i ostatnich pfi pouZivani sady matrice TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 25 WSSM.



